
TARPTAUTINE TERMINOLOGIJOS VASAROS MOKYKLA 2OO5
TERMINOLOGIJOS TVARKYBA.. TEORIJA. PRAKTIKA IR TAIKYMAS

2005 metq liepq Kelne vyko Tarptautine Terminologuos vasaros molqkla.
Terminologijos tvarkyba: teorija, praktika ir taikymas. Siq kartqper metus vyks-
tandiq mokymq organizatori ai - Kelno taikomqjqmoks14universiteto Informacijos
vadybos institutas ir Tbrmnetas - Tarptautinis terminologijos tinklas, destytojai
- garsls Vokietijos, Austrijos, Danijos, Belgijos, JAV profesoriai. I penkias die-
nas trukusius teorinius ir praktinius mokymus i5 viso pasaulio susirinko per 30
dalyviq: vertejai, destytojai, mokslo darbuotojai, studentai, valstybiniq ir Europos
S4jungos institucij q darbuotoj ai.

Paskaitose kalbeta apie termino, terminologijos, terminijos tvarkybos sevokas,
terminq tvarkybos budus, terminq tvarkybos irankius, jq ruSis, vertirno darb4
autoriq teises. Pratybose dalyviai buvo supaZindinami ir mokomi dirbti su terminq
tvarkybos sistemomis. Kopenhagos verslo mokyklos profesorius Heribertas
Pichtas paskaitq cikluose Teorijos pagrindai: modeliai, sqvokos, terminai,
objektai ir Tbrminologijos darbas, remdamasis Tarptautines standartizacijos
organizacijos (ISO) standartais, klausytojus supaZindino su pagrindinemis tenni-
nologij os s4vokomis : specialistq komunikacija, special ioj i kalba, terminologij a,
terminologijos funkcijos, terminija. ApibreZgs termino, terminologijos darbo
s4vokas, akcentavo pagrindinius terminq kUrimo principus: kalbinius (ai5kurno,
sistemiSkumo, taisyklingumo, darybi5kumo, vienareik5mi5kumo, trumpumo,
ai5kios motyvacijos, patogumo), sociolingvistinius (naudingumo, esteti5kumo,
kalbos politikos atitikimo) ir metodinius (ki-rrimo su specialistais, esamq modeliq
atitikimo, savos kalbos i5tekliq naudojimo ir terminq sistemos atitikimo).

Vienos universiteto profesorius G erhardas Bud inas paskaitose Sqvokq

rySiai, sistemos, ontologijos ir Visuotinio semantikos tinklo kurimas: nuo ter-
minologijos prie ontologij4 ir iiniq organizavimo sistemq i5kele sqvokq rySiq,
s4vokq sistemq problematikE ir teige, kad ir terminologija, ir ontologijomis'
siekiama duomenq tvarkybos, informacijos apdorojimo, sutvarkymo. Buvo pri-
statytos ontologijr.l k[rimo programos OntoEdit, CORPORUM, CIDOC CRM.
Paskaitoje Daugiakalbe rizikos valdymo termirul1odvno nuorod4sistemakalbeta
apie kuriamqterminologijos projektqbendradarbiaujant [vairioms tarptautinems
institucijoms ir organizacijoms. IRGC nuorodq sistemq Zodynas yra plataus

I Ontologija kornpiuterijoje yra tam tikros srities s4vokq visumos specifikacija, t. y.
s4vokq iSvardijimas, s4ra5as su nurodymais, apib[dinimais.
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profilio ir apima ivairias sritis, socialinius sluoksnius, kalbas, kultlras, tekstus.

Siame Zodyne daugiausia remiamasi tenninq konteksfu, terminq ir tekstq saitais,

vertimais, daugiausia demesio skiriama apibreZtims, s4vokq modeliams ir onto-
logijoms. Akcentavo, kad Siame projekte pagrindines terminq tvarkybos formos

yra kulturines ir kalbines [vairoves ai5kinimas ir apra5ymas.

JAV Kento universiteto profesord Sue Ellen Wright paskaitoje Tbrminijos

narkyba supaZindino su technologinio proceso, projektq planavimo sqvokomis,

kalbejo apie bendruosius terminijos fvarkybos tikslus. Pateike tradicines, racio-

nalios, visuotinds terminq fvarkybos pavyzdZiq. PabreZe, kad terminijos tvarkybos

darbq atlieka projektq r,ykdytojai, kalbininkai terminologai ir dalykiniq sridiq spe-

cialistai. Profesore i5skyre tokius terminijos tvarkybos etapus: termino pateikimas,

termino straipsnio k[rimas, duomenqlvedimas, modifikavimas (atnaujinimas arba

pakeitimas), patikrinimas (atlieka terminologas arba dalykines srities specialistas),
pawirtinimas arba iS€mimas, standartizavimas, publikavimas. Profesore supaZindino

su kompiuterin€mis terminijos tvarkybos sistemomis - SDL WorkFlow Sertice,

Trados TeamWorks, Star Translation Worlflow Server, Lionstream Worffiow ir

kt. Apie terminijos duomenq baziq strukt[r4 terminijos duomenis, jq iSdestym4

lygius, kitas duomenqkategorijas kalbetapaskaitoje ktminijos narlg,bos duomen4

kategorijos,paskaitoje Apibrei,tys ir kontekslas - apie apibreZdiq sudedam4sias dalis,

iprastinius raSybos reikalavimus, apibreZdiq negeroves duomenq bazese. PabreZe,

kad termino arba s4vokos apibreZtyje visada turi bflti nuoroda I dalykin! lauk4.

Paskaitoje Terminq atpaiinimas profesore Sue Ellen Wright kalbejo apie

internetinius terminijos iSteklius, teige, kad visada reikia [vertinti intemetiniq 3al-

tiniq tikslum6 patikimumq ir aktualumq. Paie5kos sistemoje Google susiduriama

su sinonimijos ir homonimijos problema, o intemetiniuose Zodynuose * Saltinio
patikimurno ir nepastowmo problemomis. Paie5kq rezultatai turi bfti [vertinti
reik5mes ir terminijos aspektais, t. y. reikia atsiZvelgti i aptikto termino reik5mg,

vartojimq, sinonimus, santrumpas, atitikmenis, apibreZtis. Profesore teige, kad reikia

vadovautis CARS kriterijais: patikimumo, t. y. tinklalapio autoriaus arba remejo
patikimumo ivertinimas, tikslumo ir pagrlstumo - rySio su kitais Zinomais infor-

macijos Saltiniais. Viena paskaita skirta ir terminologijos ekonominiams dalykams.

Paskaitoje Autorhltei,sds terminijos narlqboje kalbeta apie pagrindinius autoriq

teisiq principus, ginam6s ir neginam6s intelektines nuosavybds ruSis. Svarstyta,

koks terminologijos darbe yra terminologo vaidmuo, k4 terminijos tvarkyboje

autoriq teises gina ir ko negina. Informavo, kad teisine duomenq baziq ir jq turinio

apsauga numatyta Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 96l9lEB.
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Profesore Frieda S teurs (Lessius Hogeschool) kalbejo apie medicinos ter-
minijos vertimo dalykus. Medicinos sridiq vertimai sudaro didZiqj4 visq vertimq
dali, labai svarbios yra klasifikacijq sistemos, patryzdliui, biomedicinoje yra per
19 tflkstandiq klasifikacijq. SupaZindino su klasifikacijq sistemomis WHOART,
Snomed, ICD & ICD-9-CM ir kitais Saltiniais. Medicinos terminijos vertdjams
reikia kritiSkai vertinti Saltinius, specializuotus ir nespecialius Zodynus, enciklo-
pedijas, Zurnalus. Paskaitoje kchnind dokumentacija daugiausia kalbeta apie
individuali4 vertimq technikq. Norint gerai kurti ir versti techninius dokumenfus,
reikia tikrinti Saltinius, tvarkyti terminij4 ir Ziflreti turinio.

Kelno taikomqjtl mokslq universiteto profesorius Klausas Dirkas Smit-
zas paskaitoj e Duomentlmodeliavima,s kalbejo apie terminijos duomenq bazes.
Norint sukurti naudingq duomenq bazg, reikia parinkti tinkamas duomenq ka-
tegorijas, numatlti tinkamus duomenq rySius. PabreZe, kad terminijos tvarkyba
sekmingai realizuojama parenkant atitinkamas duomeml kategorijas, reikiamai
modeliuojant terminq straipsnius, pasirenkant tinkamq terminq tvarkybos lranki
ar programing irang4. Paskaitoje Terminologijos narlg,bos sistemos kalbejo apie
terminq duomenq baziq reik5mq ir naud4. Pateikgs programiniq irangq Multiterm
ir TermStar patl'zdLius, daugiausia ddmesio skyre terminijos duomenq baziq
ktrimo problematikai. Trumpai apZvelggs terminq tvarkybos sistemq raidos isto-
rij4 pateike jq tipus: tai sistemos su apibr6Zta ir neapibreZta straipsniq strukt[ra.
Profesorius teigd, kad naujosios terminq tvarkybos sistemos nera pritaikytos

savitiems vartojimo atvejams, pavyzdLiui, maZq grupelir.l poreikiams, mokymui.
Norint sukurti tinkam4 duomenq bazes struktur4 reikia remtis ISO standartais:
ISO 704, ISO 1087, ISO 12620, ISO 12200. Paskaitoje Programines irangos
lokalizavimo terminijakalbdta apie tai, kad aiSki, motyvuota ir nuosekli tenninija,
jos kirimas palengvina programines irangos vartojimq.

Prafybose dalyviai daugiausia buvo mokomi dirbti su terminq tvarkybos pro-
gramine iranga Multiterm - planuoti duomenq bazes struktur4 parinkti duomenq
kategoriias, kurti individuali4duornenqbazg. Vasaros mokyklos dalyviams buvo

iteikti paZymejimai, o baigiamajame pokalbyje pasidalyta patinimi ir [sprldZiais.
Tarptautine terminologijos vasaros mokykla ypad naudinga tiems, kurie domisi
praktine terminologija ir daugiausiai susiduria su terminq vertimu, dokumentq

tvarkyba ir duomenq baziq kfrimu.
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